
ენობრივი ნიმუშების როლი 

ეგდ/DLD-ის მქონე ბავშვების 

შეფასებასა და ინტერვენციის 

დაგეგმვაში

DILA – identifying Developmental language dIsorder (dLd) in GeorgiAn speaking children
დილა - ენობრივი განვითარების დარღვევის (ეგდ) იდენტიფიცირება 

ქართულენოვან ბავშვებში

თამარ კალანდაძე



როდის შეგვიძლია ნარატივი 
კომპეტენტურად შევაფასოთ?

• როდესაც ამბავი გასაგები, ლოგიკური და თანმიმდევრულია

ნარატივის თანმიმდევრულობას განსაზღვრავს:

• კოგნიტური უნარები

• საბაზისო ენობრივი უნარები

• პიროვნული და კონტექსტუალური ფაქტორები



რის მიხედვით ავირჩიოთ ენობრივი 
ნიმუშების ფორმა/კონტექსტი?

• თამაშზე დაფუძნებული ნიმუში განსაკუთრებით მოსახერხებელია 
მცირეწლოვან ბავშვებთან

• უფროს ბავშვებთან შეიძლება უფრო ინფორმაციული იყოს 
ექსპოზიციური ან არგუმენტირებული დავალებები, რომლებიც 
უფრო რთული ენის გამოყენებას მოითხოვს

• ლიტერატურის სისტემატური მიმოხილვის მიხედვით, ნარატიული 
დავალებები ყველაზე ხშირად გამოიყენება, თუმცა არც ერთ 
კონკრეტულ ელიციტაციის მეთოდს არ გამოუვლენია 
დიაგნოსტიკური სიზუსტის უპირატესობა (Ramos et al., 2022)



ენობრივი ნიმუშების მოპოვების ფორმა 
გავლენას ახდენს შედეგზე

• ენობრივი ნიმუშის მოპოვების განსხვავებულმა მეთოდებმა 
შეიძლება მნიშვნელოვნად იმოქმედოს მიღებულ შედეგებზე

• მაგალითად, დაწყებითი სკოლის ასაკის ბავშვები უფრო რთულ ენას იყენებენ 
ნარატიულ დავალებებში, ვიდრე თავისუფალი საუბრის დროს (Miller & 
Leadholm, 1992)

• განსხვავებები შეიძლება გამოვლინდეს ერთი და იმავე ტიპის 
დავალების ფარგლებშიც 

• მაგალითად, ბავშვები უფრო რთულ ენობრივ კონსტრუქციებს წარმოქმნიან, 
როდესაც ამბავს სურათების დახმარებით ყვებიან, ვიდრე მაშინ, როდესაც 
ამბის გადმოცემა ვიზუალური მინიშნებების გარეშე უწევთ (Westerveld & 
Heilmann, 2012)



ნიმუშის მიღებისა და ანალიზისას 
გასათვალისწინებელი საკითხები

• ენობრივი ნიმუშები ფართოდ გამოიყენება ენის შეფასებაში, თუმცა 

საუკეთესო პრაქტიკის შესახებ ჯერ კიდევ არსებობს კითხვები

• DLD-ის იდენტიფიცირებისას ენობრივი ნიმუშების დიაგნოსტიკური 

სიზუსტე მნიშვნელოვნად განსხვავდება სხვადასხვა კვლევაში 

(Ramos et al., 2022)

• ამ განსხვავების ერთ-ერთი შესაძლო მიზეზია ენობრივი ნიმუშების 

ანალიზისთვის გამოყენებული სხვადასხვა მაჩვენებელი:

• Ramos et al. (2022)-ის მიმოხილვაში გამოყენებული იყო 46 განსხვავებული 

მაჩვენებელი, რომლებიც ენის სხვადასხვა ასპექტს აფასებდა

• პროცესის სტანდარტიზირების საჭიროება?



სტანდარტიზებული ენობრივი ნიმუშების 
მნიშვნელობა

• სტანდარტიზებული პროცედურა ხელს უწყობს ისეთი ენობრივი 
ნიმუშების მიღებას, რომლებიც ნაკლებად არის დამოკიდებული 
ბავშვის გამოცდილებაზე ან გარემოზე და უფრო ზუსტად ასახავს მის 
ენობრივ შესაძლებლობებს

• სტანდარტიზებული პროტოკოლებით მიღებული მონაცემები 
შედარებადია:

• აშშ-ის ქალაქსა და სოფელში მცხოვრებ ბავშვებს შორის (Miller & Leadholm, 
1992)

• ამერიკელსა და ახალ-ზელანდიელ ბავშვებს შორის (Westerveld & Heilmann, 
2012; Heilmann et al., 2020)

• სანდო მონაცემები ასევე შესაძლებელს ხდის დროთა 
განმავლობაში ბავშვის პროგრესის შეფასებას



ენობრივი ნიმუშების სტანდარტიზაცია 
კლინიკურ პრაქტიკაში

• ენობრივი ნიმუშების ანალიზის კვლევითი მეთოდიდან კლინიკურად
პრაქტიკულ მეთოდად გადატანის ერთ-ერთი პირველი გამოწვევა იყო
ისეთი პროტოკოლების შექმნა, რომელთა შესრულებაც იქნებოდა
ეფექტიანი და დროთა განმავლობაში განმეორებად შედეგებს
უზრუნველყოფდა

• ყველა ბავშვი ასრულებს მსგავს დავალებებს:

• საუბრობს ერთსა და იმავე თემებზე (საუბარი/კონვერსაცია);

• ჰყვება ან ხელახლა გადმოსცემს ამბავს კონკრეტული წიგნის საფუძველზე
(ნარატივი);

• ხსნის, როგორ უნდა ითამაშოს საყვარელი თამაში ან სპორტი (ექსპოზიცია);

• ცდილობს დაარწმუნოს მსმენელი საკუთარ მოსაზრებაში (დარწმუნება)



Systematic Analysis of 
Language Transcripts (SALT) 

software 

სტანდარტიზებული 

პროტოკოლები:

• საუბარი (Conversation);

• ნარატივი (Narrative);

• ექსპოზიცია/განმარტებითი 

მეტყველება (Expository);

• დარწმუნება (Persuasion).

• უზრუნველყოფს 

თანმიმდევრულობას, 

შედარებადობას, სანდოობას, 

პროგრესის შეფასებას



პრაქტიკული საკითხები:მოკლე ენობრივი 
ნიმუშები უფრო მეტად პრაქტიკულია

• ენობრივი ნიმუშები უნდა იყოს არა მხოლოდ ზუსტი, არამედ 
პრაქტიკულად განხორციელებადი დროისა და რესურსების 
თვალსაზრისით

• მოკლე, მაგრამ სტანდარტიზებული ენობრივი ნიმუშები ხელს უწყობს 
შეფასების ეფექტიანობას კლინიკურ გარემოში.

• უფრო მოკლე ნიმუშები:
• ამცირებს მონაცემების შეგროვებისა და ტრანსკრიფციისთვის საჭირო დროს;

• ზრდის LSA-ის გამოყენებადობას ყოველდღიურ კლინიკურ პრაქტიკაში;

• საშუალებას იძლევა შეფასება უფრო ხშირად ჩატარდეს

• ჩნდება შეკითხვა; რამდენად მოკლე შეიძლება იყოს ენობრივი ნიმუში ისე, 
რომ შეფასება მაინც სანდო დარჩეს



პრაქტიკული საკითხები

• არ არსებობს იდეალური ან ფიქსირებული ხანგრძლივობა

• ნიმუშის ოპტიმალური მოცულობა დამოკიდებულია დავალების 

სტრუქტურაზე, შეფასების მიზანსა და ბავშვის ენობრივ ქცევაზე (Heilmann et 

al., 2010, 2013); Heilmann & Malone, 2014; Miller et al., 2006; Leonard & Deevy, 2017)

• კვლევებმა აჩვენა, რომ სათანადოდ შერჩეულ მოკლე- 5 წუთზე ნაკლები 

ხანგრძლივობის-ნიმუშებსაც შეუძლია ბავშვის ენობრივი უნარების 

შესახებ სანდო და კლინიკურად მნიშვნელოვანი ინფორმაციის მიწოდება  

(Heilmann et al., 2010, 2013; Miller et al., 2006)



პრაქტიკული საკითხები

ნიმუშის სიგრძე დამოკიდებულია კონტექსტზე

• რაც უფრო სტრუქტურირებულია დავალება, მით უფრო 
მოკლე შეიძლება იყოს ენობრივი ნიმუში

• SALT-ის ექსპოზიციური პროტოკოლი მკაფიო ინსტრუქციებსა 
და მოლოდინებს განსაზღვრავს, რის შედეგადაც ბავშვის 
ენობრივი შესაძლებლობების შეფასება დაახლოებით 5 
წუთშიც შეიძლება (Heilmann & Malone, 2014)



პრაქტიკული საკითხები

ნიმუშის სიგრძე დამოკიდებულია შეფასების მიზანზეც

• ზოგადი ენობრივი მაჩვენებლების შეფასების შემთხვევაში 
მოკლე ნიმუში საკმარისია (Heilmann et al., 2010, 2013)
• MLU (Mean Length of Utterance);
• სხვადასხვა სიტყვის რაოდენობა (NDW)

• თუ შეფასება ეხება შედარებით იშვიათ ენობრივ ფორმებს, 
(მაგ. მოდალურ დამხმარე ზმნებს), საჭიროა უფრო გრძელი 
ნიმუში, დაახლოებით 50-100 გამონათქვამი



პრაქტიკული საკითხები

მნიშვნელოვანია ბავშვის ქცევაც

• ზოგიერთი ბავშვი ძალიან მწირი ნიმუშის აღების საშუალებას 
გვაძლევს

• ეს თავისთავად შეიძლება მნიშვნელოვანი კლინიკური 
ინფორმაცია იყოს, რადგან დაბალი ენობრივი პროდუქტიულობა 
ზოგიერთ დარღვევას ახასიათებს

• თუ ბავშვი ცოტა საუბრობს, სიღრმისეული ანალიზისთვის 
შესაძლოა საჭირო გახდეს მეტი დრო, რათა საკმარისი რაოდენობის 
ენობრივი მონაცემი შეგროვდეს









LSA-ის ავტომატიზაცია: კლინიკური 
პრაქტიკის გამარტივება

• ენობრივი ნიმუშების მოპოვებისა და ტრანსკრიფციის სტანდარტიზაციის შემდეგ, SALT-ის 
მკვლევრებმა ყურადღება გაამახვილეს LSA-ის ავტომატიზაციაზე, რათა შეემცირებინათ 
ანალიზისთვის საჭირო დრო და ძალისხმევა

• 1980-იანი წლებიდან ორი მნიშვნელოვანი პროექტი მუშაობს კომპიუტერული ანალიზის 
განვითარებაზე:

• CHILDES/CLAN (MacWhinney, 2000);

• SALT Software (Miller & Iglesias, 2019).

• ორივე პროექტმა დაადასტურა, რომ ენობრივი ნიმუშის ანალიზი სანდო და ვალიდური 
შეფასების მეთოდია

• ამ სისტემებმა მკვლევრებსა და პრაქტიკოსებს მისცეს წვდომა:

• კვლევებში შეგროვებულ ენობრივ მონაცემებზე;

• ტიპური განვითარების მქონე ბავშვების ნორმატიულ მონაცემებზე;

• ავტომატურად გამოთვლილ ენობრივ მაჩვენებლებზე.



რატომ არის ავტომატიზაცია 
მნიშვნელოვანი?

• კომპიუტერული ანალიზის ერთ-ერთი ყველაზე დიდი უპირატესობაა
თანმიმდევრულობა

• კომპიუტერი ყოველთვის იყენებს ერთსა და იმავე წესებსა და
ალგორითმებს, რის შედეგადაც:

• მცირდება ადამიანური შეცდომის ალბათობა;

• იზრდება შედეგების სიზუსტე;

• მონაცემები უფრო ადვილად შესადარებელი ხდება.

• სტანდარტიზებული ტრანსკრიფციისა და ანალიზის საფუძველზე
პროგრამა ზუსტად ითვლის მრავალ განსხვავებულ ენობრივ ერთეულს

• SALT-პროგრამა აკეთებს მრავალ ანალიზს, რომლებიც აღწერს ბავშვის
ენობრივ შესაძლებლობებს სხვადასხვა დონეზე



• language sample analysis programs: Computerized Language 
Analysis (CLAN; MacWhinney, 2000)

• Systematic Analysis of Language Transcripts (SALT; Miller & 
Iglesias, 2015)

• Sampling Utterances and Grammatical Analysis Revised 
(SUGAR; Pavelko & Owens, 2017).

https://pubs.asha.org/doi/10.1044/2019_LSHSS-18-0148?url_ver=Z39.88-2003&rfr_id=ori:rid:crossref.org&rfr_dat=cr_pub%20%200pubmed#core-collateral-bib33
https://pubs.asha.org/doi/10.1044/2019_LSHSS-18-0148?url_ver=Z39.88-2003&rfr_id=ori:rid:crossref.org&rfr_dat=cr_pub%20%200pubmed#core-collateral-bib37
https://pubs.asha.org/doi/10.1044/2019_LSHSS-18-0148?url_ver=Z39.88-2003&rfr_id=ori:rid:crossref.org&rfr_dat=cr_pub%20%200pubmed#core-collateral-bib42


Pavelko, S. L., & Owens, R.E. (2023).  A Sweet Tutorial to the SUGAR Method of Language 
Sampling.  Perspectives.  8(1), 32-49. https://www.sugarlanguage.org/downloads

https://www.sugarlanguage.org/downloads


ენობრივი ნიმუშები ქართულ ენაში

შეგვიძლია თუ არა ეს მაჩვენებლები პირდაპირ გამოვიყენოთ 
ქართულ ენაში?

სავარაუდოდ არა, რადგან ქართული ენა გამოირჩევა:

• მდიდარი მორფოლოგიით ↓

• ზმნის რთული სისტემით ↓

• ბრუნვათა სისტემით ↓

• სიტყვათა თავისუფალი მიმდევრობით ↓

• ქართულ ენაში მრავალი გრამატიკული და სემანტიკური 
ინფორმაცია თავად სიტყვაშია კოდირებული



ამიტომ

ქართული ენის შეფასება უნდა ეფუძნებოდეს ქართული ენის

სტრუქტურასა და განვითარების თავისებურებებს და არა სხვა

ენებისთვის შექმნილი მაჩვენებლების პირდაპირ გადმოტანას



გლობალური ნარატიული შეფასების ინსტრუმენტი 

• დააჩქარებს კულტურათაშორის და ენათაშორის კვლევებს

• ხელს შეუწყობს კლინიკურ პრაქტიკაში დანერგვას მსოფლიოს მასშტაბით

• უკეთ მოემსახურება მრავალფეროვანი ენობრივი და კულტურული ფონის მქონე ბავშვებს.

თუმცა...

• ნარატივის ძირითადი პრინციპები შეიძლება უნივერსალური იყოს, თუმცა შეფასების 

მაჩვენებლები უნდა ითვალისწინებდეს თითოეული ენის სტრუქტურულ თავისებურებებს

• კულტურულად შესაბამისი სტიმულები და ნორმები აუცილებელია სანდო შეფასებისთვის.

მიზანი არ არის ერთი და იგივე ტესტის გამოყენება ყველა ენაზე.

მიზანია საერთო ჩარჩოს შექმნა, რომელიც საშუალებას მოგვცემს შევადაროთ ნარატიული 

უნარები სხვადასხვა ენასა და კულტურაში, თითოეული ენის თავისებურებების 

პატივისცემით



Global TALES: საერთაშორისო 
თანამშრომლობა

• Global TALES წარმოადგენს სწრაფად მზარდ საერთაშორისო ქსელს, რომლის მიზანია 
ნარატიული შეფასების განვითარება სხვადასხვა ენასა და კულტურაში, საერთო ჩარჩოსა და 
ადგილობრივი ენობრივი თავისებურებების გათვალისწინებით

• პროექტი დაიწყო 10 ქვეყნიდან და 8 ენით

• დღეს ქსელი მოიცავს:

• 35 ქვეყანას;

• 35-ზე მეტ ენასა და დიალექტს;

• 50-ზე მეტ მკვლევარსა და პარტნიორს.

• ყველაზე ახალი თარგმანებია:

• გერმანული; ჩეხური; უკრაინული; …. (მალე ქართული) 

Schneider, Dubé და Global TALES Network.



Global TALES - პროტოკოლები

• არ გამოიყენება სურათები

• არ არის განსაზღვრული კონკრეტული თემები

• არ მიეწოდება ბავშვს მოდელი ან ნიმუში

• ბავშვს უბრალოდ სთხოვენ:

„მომიყევი ერთი ამბავი.“

რატომ?

• ბავშვი თავისუფლად ირჩევს:
• თემას;
• პერსონაჟებს;
• მოვლენებს;
• ნარატივის სტრუქტურას.

• ასე მიიღება უფრო ბუნებრივი და კულტურულად ნაკლებად მიკერძოებული ნარატივი

• ეს მიდგომა განსაკუთრებით სასარგებლოა:
• სხვადასხვა ენისა და კულტურის ბავშვების შედარებისთვის;
• ბავშვის დამოუკიდებელი ნარატიული უნარების შესაფასებლად;
• გლობალური კვლევებისთვის, სადაც ერთსა და იმავე სტიმულზე დამოკიდებულება პრობლემას ქმნის





6 სასაუბრო მინიშნება (Prompts)

• მომიყევი ამბავი იმ შემთხვევაზე, როდესაც ძალიან აღფრთოვანებული ან ბედნიერი იყავი.

• მომიყევი ამბავი იმ შემთხვევაზე, როდესაც ღელავდი ან დაბნეული იყავი. შესაძლოა ისეთი 

დრო, როცა ბევრი რამ ერთდროულად ხდებოდა და არ იცოდი, რა უნდა გაგეკეთებინა.

• მომიყევი ამბავი იმ შემთხვევაზე, როდესაც ძალიან გაბრაზებული ან გაღიზიანებული იყავი.

• მომიყევი ამბავი იმ შემთხვევაზე, როდესაც საკუთარი თავით განსაკუთრებით ამაყობდი.

• მომიყევი ამბავი იმ შემთხვევაზე, როდესაც პრობლემა შეგექმნა და მისი გადაჭრა მოგიწია. 

დაწვრილებით მომიყევი, რა მოხდა და რა გააკეთე პრობლემის მოსაგვარებლად.

• მომიყევი ამბავი ისეთი მოვლენის შესახებ, რომელსაც შენთვის განსაკუთრებული მნიშვნელობა 

ჰქონდა.

Demonstration videos - Global TALES 

Network

https://globaltalesnetwork.com/demo-videos/


კვლევა: Westerveld et al. 2022; 2026

• პროტოკოლი წარმატებით იქნა გამოყენებული 10 წლის ასაკის 
ბავშვებისგან პირადი ნარატივების მოსაპოვებლად

• კვლევაში მონაწილეობდნენ 8 ენაზე მოლაპარაკე ბავშვები 10 
ქვეყნიდან

• განსაკუთრებული ყურადღება დაეთმო თარგმნასა და ადაპტაციას 
მნიშვნელობის შენარჩუნების მიზნით

• შედეგებმა აჩვენა, რომ შესაძლებელია ერთიანი პროტოკოლის 
გამოყენება სხვადასხვა ენასა და კულტურაში, ნარატივების 
ავთენტურობის შენარჩუნებით



რატომ არის ქართული ენა საინტერესო?

მდიდარი მორფოსინტაქსი, შეთანხმება, სიტყვების 

თანმიმდევრობა……

ქართულ ენაში უკვე შეიქმნა საფუძველი, თუმცა ჯერ კიდევ 

საჭიროა ფართომასშტაბიანი მონაცემების შეგროვება და 

ქართული ენისთვის სპეციფიკური ენობრივი ნიმუშების 

მაჩვენებლების შემუშავება







Wordless picture book commonly used to elicit narrative language samples and story retells. [CHALK - Ch...ll Thomson]

http://billthomson.com/childrens-books/chalk
http://billthomson.com/childrens-books/chalk





